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Zombor szub. kir. város róni. kalh. 
kegyúri bizottsága állal az újtemploin 
épitési ügyének előmozdítására kikül
dött tizenötös bizottság tagjainak kezde
ményezése folytán Zombor szab. kir. 
város polgársága pünkösd vasárnapján 
déli fél tizenkét órakor népgyűlésre jölt 
össze az újtemplom mellett ellerülő téren.

A népgyűlés tárgyát: az újtemploin 
építésének ügye képezte.

A népgyülés nagy számban jelent 
meg Zombor lakóssága vallás és nem
zetiségi különbség nélkül. Impozáns mó
don nyilvánult meg polgárságunknak az 
az óhaja: hogy az újtemplom végre 
lefejeztessék. Olt látluk: Szemző István 
nagybirtokost, közélelünk vezéralakját, 
Hauke Imre polgármestert és intelli- 
gencziánk nagy részéi.

Legelőször is dr. Donoszlovils Vil
mos emelte fel szavát és inditványozla, 
hogy a közgyűlés elnök vé Falcione 
Lőrincz, az újlemplom felépítésének leg
lelkesebb előmozdítója válaszlassék meg. 
A népgyűlés erre elnökül egyhangúlag 
és lelkesedéssel Falcione Lőrincz nagy- 
birtokost választotta meg.

Falcione Lőrincz erre üdvözölte a

A ^ZOMBOR és VIDÉKE1* TARGZAJA.
V e le n c z ó b e n .

Ángy elveszed azt a leányt, vagy 
megvonok tőled minden támogatást és va
gyonomat az Orsolya szüzeknek hagyom.

Ezt mondta az öreg Csáktornyái Ba
lázs, tízezer hold és négy budapesti bér- 
kaszárnya ura Csáktornyav Eaczinak, mi
kor az esküvője előtt néhány nappal még 
egyszer megpróbálta megkérdelni a düly- 
His nagybátyja szivét. Könyes szemmel 
könyörgött neki: ne kényszerítse rá azt 
a leányt, nem szereti, az sem szereti öl. 
A házasság boldogtalan lesz. — Nem volt 
kegyelem, az öreg nem engedett. Csák tor- 
n5ay László nem tartozott azon férfiúk 
közé, akik larkasszemel tudnak nézni a 
’osszal, különösen a nvomoru.-ággal. E l
adta magát.

A szép Zámbor Lili is hasztalan sírt, 
éjszakákon keresztül, hasztalan tépte a ha
jat, mikor a szabó elhozta neki próbára a 
•’xmyaskzonyi ruhát. Özvegy Zámbor Má
tyásáé szigorú, e-kölcsös matróna volt, 

ls úgy adták férjhez, mint Lilit, sze

megjelentekéi és a népgyülésl meg
nyílóit,a.

iírre dr. Donoszlovics Vilmos a kö
vetkező pompás beszédben ismertette 
a templom épilési ügyé!:
d r . D c n o s z lo v t ls  V ilm os b e s z é d e  

a n é p g y ií lé s e n .
'risztéit Polgártársaim !

Háromnegved száz óv műit 1828 bán 
Zombor szab. kir. város hitkor.-' g * belátta, 
hogy a Franciskául^ barátoktól II, József 
császár állat elveit és a város katliolikus 
I,ivüknek adományozóit templom kicsiny 
hívőinek befogadására. Boldog emlékű Jö- 
zits Mátyás fösyndikus indítványára elha
tározta a bitközség, Imgy hívőinek egy új 
natív templomot fog épiteni. A hitközség 
az építkezés foganatosítására egy 4 tagú 
bizottságot küldött ki: Fralrics Ignácz 
Ambiozovíes János, Bereczky Mihály és 
végül cinlitoni az’. akit első helyin kellene 
lennem: Hauko Aíhcr’pt. a város főbiráját. 
És tisztolt Polgártársaim, nem o az Isteni 
gondviselés egy különös kegye az, hogy 
most, midőn minden remény megvan arra, 
hogy az ősök szent kívánsága és a jelen 
nemzedék hő vágya avégre teljesedéséhez 
közeledni látszik, akkor város feje, polgár
mestere, a hitközség elnöke ismét egy 
Hauke, aki elődének nemes gondolkozását 
és hitéhez való ragaszkodását átérezve,

relem nélkül, meg sem kérdezték, s egy 
szép napon megtudta, hogy menyasszony. 
Mégis jól érezte magát férje oldalán.

Ila én nem haltam bele, neked sem lesz 
bajod, szólt a siránkozó menyasszonynak.

És egymáséi leltek. Szomorú lakoda
lom volt. A násznép hírül vitfo az isme
rősöknek, hogy soha még nem láttak olyan 
bánatos jegyes párt.

Egy gondola ringott a bűbájos hold
fényben ragyogó lagúnán. Két fiatal lélek 
ült egymás mellett, balavánvan, hallgata
gon. Az ifjú asszony szeme részvétion hi- 
dogst'ggt-l siklott végig az éjjeli Velenezo 
bűbájos hitványán, a férfi komoran bámult 
maga elé. Nem volt semmi mondani va
lójuk.

Hirtelen hangos ének zavarta meg a 
csendet. Szentimentális német, nóta:

01, icb didi liebe?
Frage die Slerne. . .

Erőteljes férfi bariton s egy gyönge alt 
hang énekelt. Mikor a gondola közelebb 
jött, Csáktornyayék meglátták az éneklő
ket. Fiatal szőke úri ember é s  egy ugyan
csak fiatal és szőke asszonyka szorosan

lelke sugaiatát követve a tisztikar élén 
népgyűlésen megjelen, a miért engedtessék 
meg nekem, hogy a népgyülés nevében 
őt, tiszteletteljesen üdvözöljem. (Élénk él
jenzés.)

1833-ban királyi jóváhagyás után Arad- 
szky Péter városi főmérnök a templom, 
a plébánia lak és kertre összesen 280G 
□  öl területet kihasított, s a róni. kath.hit
község tulajdona gyanánt, ittadta.

Hosszú ideig, közel 30 évig, a hitköz
ség zilált viszonyai miatt, melybe hűtlen 
kezelés folytán jutott, semmi sem történt. 
Végre 1859. márczius 9 én tartott hitköz
ségi gyűlésen (elállóit azon lelkes, ügy
buzgó, vasakaratu férfiú, akit itt őszbe- 
borult fejjel, de még mindig ifjú, tett erős 
lélekkel, mint a mai népgyülés elnökét 
tisztelünk : Falcione Lőrincz, (élénk éljen
zés !) az elnyomatás szomorú korszakában 
megértvén, hogy várokunkban a katholi- 
kus vallás megerő-ité.sével a magyarság
nak is nagy szolgálatot fog tenni, felhívta 
a jelenvoltakat, hogy Hol van a vallásiügy- 
buzgóság, hol van a régi magyar hazafi 
ság, hói van az elvállalt kötelesség telje
sítése? Felhívta a hitközséget a templom 
építésének megkezdésére. Es a gyűlés öröm 
lelkesedéssel megszavazta a pénzösszeget 
és megkezdték az újtemploin építését Bal
lem elnöklete alatt kiküldött bizottság. A 
templom és kápolnák pénzéből egy össze-

átölelve tartották egymást és énekeltek, 
ahogy a torkukon kifért. Nyilván ezek is 
mézes heteiket, élték. A német nem bír
ta el szive boldogságát, abban hagyta az 
éneket és megcsókolta asszonyát. Aztán 
átkiabált:

G u te  N á d i t ! S c liö n e  N á d i t  I G lü ck - 
lieclie Nacht.

Emezek nem válaszoltak. Mozdulatla
nul ültek egymás mellett s mintha óvato
san ügyellek volna, li(>gy szemeik ne ta
lálkozzanak. Hosszas hallgatás után vég
re megszólalt a férfi:

Gyűlöl ? Lili I
Az öt napos asszony nem felelt.
Látja, Lili. itt lent, a mély viz fene

kén jobb lenne feküdni, folytatta a férj. 
Hangja remegett, az asszony érezte, hogy 
a másik könyezik.

— Ne búsuljon, Laczi, hiszen mi nem 
tehetünk róla.

— De igen. Én tehetek róla. Gyáva 
voltam.

— Ism ét, g y á v a  vo ltam , fo ly ta tta  a 
férfi. A zért engedelm esked tem  nagybátyám -



get, uoinkülöiibon » templom boltjainak 
haszonbérét használta fel a b izottság  a 
templom építésére. B oldogult K unszt kalo 
csai Örsen, hogy megm utassa, m ennyire 
óhajtja  ő is híveinek ezen k ívánságának 
teljesítését, ezer forinttal já ru lt az épít- 

kezeshez.
K unszt érsek semmi akadály t sem gör

d íte tt az építkezéshez, csalt azt kívánta, 
hogy a hitközségi határozathoz a felsőbb- 
ség jóváhagyása kikóressék és ha a régi ! 
templom, mely igen e lhagyato tt állapotban 
volt, alaposan ronováltatni fog, ú g y  k é 
s ő b b  a g o n d o s a n  é s  h ű e n  k e z e l t  
t e m p l o m  p é n z t á r i  f ö l ö s l e g  h ó i  j 
ü g y  b i z o n y o s  ö s s z e g e t  a z  u j- i 
t e m p l o m  c z é 1 j a i r  a f e l  l e h e t i  
h a s z n á l n i !  (Ú gy van, úgy van 1) í

A nép adakozásra le tt felszólítva. E s  j 
tisz telt polgártársain) ezért h ív tunk  meg í 
benneteket, nemcsak kizárólag katholiku- 
sokat ezen népgyűlésre, mivel e város h ithű 
polgársága vallás különbség nélkül hozta 
meg a m aga á ldozatát Isten házának fel
építésére. (Igaz ! Úgy van 1)

A gazdag pénzadom ányával, a jobb  
módú iga m unkájával, ki fogadalom ból 
kézi m unkával — és am it ki kell em el
nem, a bunyevácz atyánkfiái tenyerének 
verejtókes ingyen m unkásságával ró tta  le 
vallás kegyeletének adóját.

De nem m ent ám minden olyan szé 
pen m int ahogy m egindult — jól tud já tok , j 
ki részéről és mily akadályok m erültek 
fel. (Felkiáltások : T ud juk  ! Jó l tud juk  !) 
De ezek inkább aggályok  voltak  és ta lán  
nem is oly rossz akaratú  nézetek m int 
ahogy je len tkez tek . E gy  kis jó a k a ra tta l, 
kölcsönös engedm énynyel e lsim ithatók le t
tek volna — de h iányzo tt az alkalom  és 
a mi a fő, egyoldalú volt az inform atió.
— (Ig az ! úgy  v an !) Á ldo tt lelkű főpász
torunkkal (E lénk éljenzés) egy uj korszak 
ny ílt meg az uj tem plom ra. Az ő bőke- , 
züségének és főpásztori gondosságának 
köszönhetjük, hogy a tem plom  befejezésé
hez közel ju to tt. (É ljenzés.)

De igazságtalan  fennék, ha fel nem 
említeném dr. T hurszny Zsigm ond ur ér-
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deineil, Iti éveken keresztül a tem plom  
ügyét gondozta a polgárság  jobb ja inak  
segédkezésévol.

így  állván  a dolog, tisz te lt p o lg á rtá r
saim, igazán elszomorító lá tvány  az, hogy 
ogy m ajdnem  kész tem plom  évok ó ta b e 
fejezéséhez nem ju th a t. A m agyar nép 
szokásához tartozik, hogy könnyen  hajlik  
a gúnyolódáshoz. Az egyes községek h a 
m ar m egkapják  a g ú n ynevet. így  h á t 
meri valaki Karavukován a krokodilust 
em legetni, hisz azonnal k ivasve lláznák , 
— (derü ltség) hát meri valaki m egkérdez 
ni K rusevlyán, hogy m elyik u tczáb an  la 
kik a bírója ? Apatinban a k lum pát, Bukin- 
bán a szunyogkirályt, H odsághon  a Sarok 
nevet, senki ki ne e jtse, m ert csak Cso- 
noplyán nem haragudnának  m eg, ha azt 
m ondják, hogy ott a tam b u rás  m ódjára  
isznak. (E lénk  derü ltség !) No h á t bor 
m ellett a zomboriak is m egkap ják  a m a
gukét, m ikor azt kérd ik  tőlünk : fölópillt 
o m ár a rég i templom, a mely m indig  ujl 
(Ez igaz !)

H á t kedves po lgártársaim , m ost a z 
tán kérdezlek benneteket, akarjá tok -e , hogy 
ez a tem plom -épület vég re  tem plom  is le 
gyen ? (E lénk felkiáltások: Igen, ak arju k  ! 
A karjá tok-e , hogy végre  befejeztessék ? 
(A karjuk .) M ondjátok m eg, akartok -e  ü n 
nepnap a templom e lő tt ácsorogni, m ert 
a régi tem plom ba nem fértek be — és 
ha esetleg  esik, o tt a szabad ég  a la tt  áz
ni és fázni — avagy a k a r to k -e  ebben a 
szépen k ifeste tt — tá g a s  — lélekem elő 
tem plom ban a szt. m isét h a llg a tn i ? ( Be 
kell fe je z n i! — Éljen. E ljön  !)

A m in t hittem  és tud tam , nagyon  is 
akarjá tok , hát fogad játok  el ezen ha tá ro 
zati jav a sla to m a t és buzgó lkod jatok  és 
ne lankadjatok  továbbra  sem a k ö v e te 
lésben az áldozatkészségben, hogy végre  
befejeztessék ez a tem plom , m ert ezt kö
veteli tőletek az őseitek em lékének ós 
a k aratuknak  szen t kegyelete , a je le n  be 
csületbeli kötelessége ós az u tóda itok  
irán ti gondoskodástok.

Hatalma* éljenek hangzo ttak  fel a 
n a g y  hatással e lőado tt beszéd u tán . a

19(11. május 30.
m elynek  le c sillap u lta  u tán  a szónok a kö .

, vetkező h a tá ro z a ti ja v a s la to t o lvasta  föl ; 
II a t  á r o z a t.

Zom bor szab. kir. város h itb ű  polgá- 
, ra in a k  1901. m ájus hó 26-án ta r to tt  nép- 

gyűlése  m e g á l l a p í t j a ,  kogy a zom- 
bori rég i róm ai k a tb o lik u s  tem plom  a h í
vők befogadására  e lég te len , kicsiny. (Igaz!
Ú gy van  1)

E n n é lfo g v a  a N ép g y ű lés  elhatározza 
ó h a jtja , k ív á n ja  és e lv á rja  Zom bor szab. 
kir. város lóm . ka tbo likus, kegyúri bizott
ság  m inden egyes  ta g já tó l, hogy oda iog 
tö rek ed n i és m inden rendelkezésére  álló 
eszközt igénybe  fog venni, hogy az uj 
tem plom  oly á lla p o tb a  hozassák, hogy 
benne  a ka tb o lik u s  h ívőknek  m isét lehes
sen hallga tn iok , (E lén k  helyeslés) egyben 
e lha tározza  a N épgyűlés, hogy  a város 
nem csak ka tbo likus, do vallás különbség 
nélkül összes p o lg á ra in k  ezen rég  táp lá lt 
szen t ó h a já t egy  k ü ld ö ttsé g  ú tjá n  Főtisz
tü lendő C sászka G y ö rg y  kalocsai érsek 0  
E x c e lle n liá já n ak  tudom ására  fogja vinni 
— ésegyben  kéri 0  E x c e lle n liá já n ak  fő
pász to ri á ldását. (É ljenzés.)

A k ü ld ö ttség  vezető jéül Falczione Lő
rincz u ra t v á la sz tja  m eg  a N épgyűlés, aki
nél a kü ldö ttsóg i tag o k  je len tk ezh e tn ek . 
(É ljenzés.)

V égül e lh a tá ro zza  a N ópgyűlós, hogy 
je len  h a tá ro z a tá t egy  F a lcz ione  Lőrincz 
vezetése a la t t  álló k ü ld ö ttség  u tján  Zom 
bor szab. kir. város k öz tö rvény  hatóság  
fejónok úgy is  m in t a róm. k a tbo likus  k egy 
úri b izo ttság  e lnökének  te k in te te s  Plauko 
Im re p o lgá rm ester ú rn a k  á tn y ú jtja , eg y 
ben kéri ő t az uj tem plom  befejezésének 
h a th a tó s  tám o g a tásá ra . (V iharos éljenzés).

E zen h a tá ro z a to t a  N épgyűlés élénk 
é ljenzés és helyeslések  k ö z ö tt e lfogadta  
és a k ü ld ö ttsé g  ta g ja iu l nyom ban m eg v á
la sz to tta  id. H eind lhofer R óbert, Pekáno- 
vits A ndrás, dr. T h u rsz k y  Z sigm ond és 
d r. D onoszlovits V ilm os u ra k a t.

Befejezésül dr. D onoszlovics Vilmos 
m ég a köve tk ező k e t a d ta  e lő : K edves pol
g ártá rsaim  örökké a z t h angoztatják , hogy 
az építkezéshez n incs pénz. H á t én azt

nak, m ert azzal fenyegetett, hogy k itag ad  
Es én utálom a szegénységet.

— H át igy jo b b ?  fakad t ki keserűen 
az asszony ?

— Nem hittem , hogy ilyen szom orú 
lesz. A zt hittem , hogy . . . hogy v igabb 
leány.

— Mást akar m aga m ondani, Laczi. 
Csak m ondja ki bátran.

A férfi hirtelen  m egfordult és m eg- I 
ragad ta  Lili kezét, az t a jégh ideg  apró, í 
nedvos kezet.

— U gye Lili, m aga szerelm es valakibe?
— Lili in te tt  a fejével.
— Igen, m ondta egyszerűen.
C sáktornyay belekábu lt ebbe a rövid 

szócskába. Mohón, ön tudatlanu l kérdezte  :
— M ióta ?
— H álom  éve.
— Kibe ?
— T örök Sándorba.
— Az aljegyzőbe ?
— Abba.
— Csókolóztak ?
— Igen.

— Tudja-e, hogy bűn, u ta ló tó l bűn 
az, am it most m ondo tt ?

Keserves zokogás vo lt a válasz .
— M argit, M argit, d ü n y b ő g te  a férfi. 

A ztán  valami szilaj bosszúvágytól e lra 
gad ta tv a , oda h a jo lt a siró nő arczához 
és lázasan susogta :

— É n  is szerelm es vagyok . Én is. 
M arg itnak  h ív ják . M aga nem ismeri őt. 
P esten  lakik. S zegény  leány, tan ítónő, 
azé rt nem vehettem  el. A zóta talán  m ár 
m eg h a sa d ta  szive. . .

E lakad t. A ztán fo ly ta tta  :
— Vagy pedig , lehet, van  m ár más 

noki. A nők könnyen v igasz ta lódnak . Van 
neki más, rám sem gondol m ár. É s ón i t t  
gyötröm  m agam at m ia tta . Nem  érdem es, 
bizonyosan nem érdem es.

É s m élységes h a llg a tásb a  m erü ltek  
aztán  mind a ke ttőn . A gondolások erő 
teljesen  csapkodták a vizet s m ikor e lu n 
ták az egyhangú  m unkát, halk  hangon 
kezdtek dudolgatn i valam i fülbem ászó ope
rá d n a k  C sáktornyái fölem elte fe jé t s n é z 
te a m ellette  ülő asszonyt. A  ho ld  egé- 

I szén m egvilág íto tta  sápadt, keskeny  érde

kes a rczát, m elyen m eg lá tszo tt a könnyek 
nyom a. E g y  é rzés nem m arad t benne, 
ahogy  a fe leségét szem élte, ő  a bar
na te lt, v idám , folyton kaczagó  nőket 
sze re tte , s ez szőke, sáp a d t és» óimé- 
lázó volt. É rez te , hogy soha nem 
fogja  tu d n i szere tn i ezt az asszony t, Es 
lelke v ó g ig -ka landozo tt a h a tá rta lan  té r
ségeken, m elyek a jö v ő t re jtik .

Pénze van és lesz is. K apo tt az asz- 
szonynyal is, s a n a g y b á ty já tó l is. Nagy- 
urasa n fog élni. F o g a to t ta rt, el fog já r
ni a lóversenyek re  és k lubokba , a prem i
erekre  és m indenhova , ahol jó l lehe t mu
latni. Nem fogja unn i m agát, szórakozni 
fog. É s  ahogy ra jz o lg a tta  m aga  elé a jö
vőt,, fö ltűn t e lő tte  a  m egcsalt, az e lhagya
to tt kedves arcza, M argité . M a r g i t ! H át
ba ta lá lkozn i fog v e lő ?  H á th a  az a leány 
m ég szere ti ő t?

— H űvös van  m ár, m enjünk  haza, 
z av a rta  fel az asszony álm odozásából. Visz- 
szafelé fordultak.

— Csak m ár vége lenne ennek az 
u tazg a tásn ak , szó lt inkább  m agának a férj.



mondom, hogy igen  is van . (H a llju k .) E s 
pedig a h itközség  p é n z tá ráb a . A z t m ond
ják ahhoz hozzá nyú ln i nőm  szabad  ! E n  
m eg azt m ondom  hogy szabad I csak a k a r
ni kell. Mi nem  a k arju k  a fu n d a tió k a t 
bántani, azoknak  re n d e lte té sü k n é l lógva 
más czéljuk van , de a többi pénzekhez 
igen is hozzá n y ú lh a tu n k , a z t fe lhaszná l
hatjuk, hisz am it e m líte ttem  m ár K unst 
Érsek le ira tában  is fe lem líte tte , hogy  azt 
a tem plom  ép íté sé re  m ajd  fo rd ítan i szabad, 
_  de kiilOnhen is az sem  a régi tem plo
mé sem az új tem plom é, hanem  a z  a ti
etek az a k a lh o lik u s  h itközsége  és az re n 
delkezhet vele felsőbb jó v á h a g y á s  m ellett, 
am int neki te tsz ik . (E lénk  h osszan tartó  
éljenzés.)

Befejezésül m ég néh án y  s z ó l ! A  te m p 
lom építésénél ne vezessen b e n n ü n k e t sem 
miféle m ellók-czél — m in t tisz tán  a szen t 
ügy lebegjen  szem ünk e lő tt. Se  n éppárt, 
se függetlenségi — se k o rm án y -p árt e 
té n y k e d és t sóba czé lja ira  fel ne haszná l
ja , m ert ez nem csak  e llenkezik  a b it é r 
zelmeivel, de p o lg á rtá rsa in k  b iza lm ának  
leg rú tabb  visszaélése lenne.

H anem  m inden czó lzat nélkül, lelke 
sugala tá t követve kik i hozza m eg az á ldo
zatát, tevék en y ség éi, a la m izsn á já t a te m p 
lom befejezésére és a tn ily  tisz ta  le lk iism e
rettel fogtok buzgo lkodn i úgy áld jon  m eg 
benneteket a jó ságos U r Isten  I (E lé n k  él
jenzés fe lk iá lltások : (É ljen  dr. Dunoszlo- 
vits Vilmos.)

Dr. D onoszlovics V ilm os beszédének 
elhangzása u tá n  dr. T h u rsz k y  Z sigm ond 
szólalt nagy  h a tássa l a néphez . B eszédé
nek végén in d ítv án y o z ta , hogy üdvözlő 
sürgöny m enesztessék  C súszka G y ö rg y  ő 
kegyelm ességéhez, az új tem plom  ü g y é 
nek legnem esebb istápo ló jához. A n épgyű- 
iés az in d ítv á n y t lelkes é ljenzések  közö tt 
te tte  m agáévá . V égül m eg K alcziéno Lő- 
rinoz beszélt lelkű sen  és szívhez szólóié g 
a polgárokhoz és a n ép g y ű lést berekesz- 
te lte .
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— Mit el a k a r  u ta z n i innen ? L obban t 
fel az asszony.

— H át, b izony, unn i k ezdem  m ár ezt 
a várost. Más h a n g u la t k e ll hozzá, hogy 
az em ber élvezni tu d ja  V olenczét.

— De u gye  nem  u ta z u n k  m ég haza, 
szólt az asszony, e lm eg y ü n k  m áshova, 
csak no haza. Nem  ak aro k  m ég  hazam enni.

A férj idegenszeríien  b á m u lt nőjére. 
E gy gondola t c z ik k ázo t á t  agyán .

— U gy .o , azért m ond ja  ezt, m ert nem 
m er ta lá lkozn i T ö rö k k e l?  . . M ajd hozzá
tette: Szép, hogy nem  a k a r  m ég m egcsaln i.

E gy  gyű lö le tes  p illa n tá s  su g árzo tt a 
férfi felé :

— H a gyű lö löm  is, becsü le tes  asz- 
szony m aradok.

— De fá jda lom tó l vonag ló  szive m ást 
m ondott. E z a  szív k ö v e te ln i fog ja  jo g a 
it és L ili ebben a p illa n a tb a n  inog volt 
győződve, hogy g y e n g e  lesz e llonálln i a 
kísértésnek.

C sáktornyái p ed ig  úg y  érezte, hogy 
m ondania kell valam it.

— Majd összeszokunk, szólt csöndesen.
Az asszony nem válaszolt

Krdőbl Dezső.

A p o lg á rság  azzal a biztos tu d a tta l
oszlo tt szét, hogy  az új tem plom  nem so
k ára  be lesz fejezve. Ú g y  legyen !

** A b á c s m e g y e i fő isp á n sá g .
A Bács- Bodrogit vármegyei l'öispáni szék 
betöltésének ügye még mindig függőben 
van. Szemző István nagybirtokos, aki
nek ezt az állást felajánlották, kijelen
tette, hogy azt semmiesetresem fogad
ja el. A vármegye köreiben most Tóth 
József ó-kanizsai tekintélyes földbirto
kost és volt országgyűlési képviselőt 
emlegetik olyan főispánjelöltül, mint 
akinek személyében úgy a kormány, 
mint a vármegye közönsége egyaránt 
megnyugvást találna. Állói, hogy ide
gen helyről nevezzenek ki e nagy vár
megye részére főispánt, megyeszerte 
nagy az idegenkedés.

** V á la s z tá s o k  Ó -B ecsén .
Az óbecsei választó kerületben még 
teljes bizonytalanság van a képviselő 
választást illetőleg. Ugyan sok nevet 
emlegetnek, de aligha van közötliik az 
igazi. Eddig a legkomolyabb jelölt dr. 
Radovánovils újvidéki ügyvéd kormány- 
párti és dr. Terék Józsel néppárti. Emle
getik még Bartos Andor miniszteri tit
kárt is.

__________ ZO M B O R  é s  VIDÉKÉ

K e g y ú r i  b i z o t t s á g i  ü lé s .
Z om bor szab. kir. város róm ai ka tho - 

likus  keg y ú ri b iz o ttság a  m ájus hó 28-án 
dé le lő tt 10 ó ra k o r rendes k ö zg y ű lé st ta r 
to t t  fiá n k é  Im re polgárm ester elnöklete  
a la t t  a váro sh áza  nagy term ében , a m ely en  
a  b iz o ttság  ta g ja i e lég  szép szám ban je 
le n te k  m eg. A tá rgyso rozat legérdekesebb  
p o n tjá t az új tem plom  ép ítése  ügyében  k i 
k ü ld ö tt b izo ttság  je len tése  képez te  és igy  

1 a n agy  közönség  is é rd ek lő d ö tt a tö rté - 
n e udők  irá n t, am ennyiben  a k a rz a to t m eg
tö ltö tte ,

H a u k e  Im re po lg á rm e s ter 10 ó rakor 
m eg n y itv á n  az ü lést a jeg y z ő k ö n y v  veze
téséve l S z lá v y t b ízta m eg.

A  közgyűlés első tá rg y á t az új tem p 
lom  ép ítése  ügyében k ik ü ld ö tt 15-ös b izo tt
ság  je le n tése  és ja v a sla ta  képezte . A j e 
le n té s t és a  jav a sla to t m ár lapuid ; egy ik  
szám ában  szúrol-szóra közö ltük . A  köz
g y ű lé s  e g y h a n g ú la g  m a g áév á  te lte  a b i
z o tts á g  ja v a s la tá t  -és annak  jó v áh ag y ása  
ozéljábó l fe lír az érseki székhez.

A  fe lira to t külön b iz o ttság  fogja őke- 
gye lm ességénok  az é rseknek  á tn y ú jta n i, 
a m elynek  ta g já v á  a 15-ös b iz o ttság  tag  
ja i  je lö lte tte k  ki.

P a lcz ione  G usztáv in d ítv án y o z ta , hogy 
a b iz o ttság  tag jává  H auke Im re p o lg á r
m ester is választassák  illeg és, hogy ezt 
P e jé r  G y u la  apát-p lébános vezesse.

P e jé r  G yula  kéri m a g á t felm enteni, 
m e rt b e te g  és igy hosszabb ideig  nem  te 
h e te tt  e le g e t a n iigb izu tásnuk .

H a u k e  Im re öröm m el és köszönette l 
fogad ja  a m egbízást, kéri, hogy  az apát- 
p léb án o st is küldjék ki. H a ak k o rra  egész
séges lesz, akkor el fog m enni K alocsára.

A tá rg y so ro za t egyéb  pon lju i a k ö v e t
kező e lin té zé s t nyerték :

A z egyházm egyei főhatóságnak  
1369—71. szám ú le ira ta  néhai T hu tn  Adulf, 
C su v á rd its  Bellő és V esze lov tzky  Ferenc-

né m isenlapitó  levelének jó v áh ag y ása  tá r 
gyában . T udom ásul v é te te tt .

Az egyházi vagyon  kezelőségének 
folyó évi 17. szám ú m egb ízásra  te t t  je le n 
tése a p lébánia  u d v a rá b an  levő pöczegö- 
dór h e ly reá llítása  tá rg y áb an . T udom ásul 
v é te te tt .

Az egyházi vagyon kezelőségének elő
te rjesztése  a tem plom  és kápolnák é rtékes  
tá rg y a in a k  betörés és lopás elleni b iz tosí
tása  tá rg y á b a n . B iz to sítta tnak .

Az egyházm egyei főhatóságnak  folyó 
évi 1687. szám ú le ira ta  főtisztelendő S zé 
chényi J e n ő  nag y v árad i kanonok álta l a 
zom bori k is te inetőben  ép ítendő  kápolna 
fen tartásáró l k iá llíto tt a la p ító le v é l jó v á 
h ag y ása  tá rg y áb an . T udom ásu l v é te te tt .

Az egyházi vagyon kezelőségének elő
te rjesztése  a m isealap itványok , az egyház- 
pénztár, az iskolai a lap  és Kórits József- 
féle kápo lna alap  1900. évi szám adások 
tá rg y á b a n . Tudom ásul v é te te tt .

A pát-p lébános előterjesztóso  néhai 
P a b iá n a cz  István és neje, úgy  néhai Mi
d i  its  Seb veszne r T e réz  m isealapitó levelé- 
nek e lfogadása  iránt. Jó v áh a g y á s  v é g e tt 
az érseki székhez fü lterjesztetik .

A  zom bori kir. te lekkönyvi h a tó ság 
nak Íolyó évi 3238 szám ú végzése és erre 
a kegyúri b izo ttság i ügyésze á lta l a d o tt  
je len tése  M asirevits P é te r  és B ránkó e lle 
ni v é g rehajtás i ügyében, úgy  a fenti v é g 
zés jo gerősségó t kim ondó, a kir. tö rv é n y 
széknek folyó évi 5578. szám ú végzése, 
53 korona k iu ta lv á n y o zta tik .

Az egyházi vagyon  kezelőségének 
e lő te rje sz té se  „R é ta i és B enedek" b uda
pesti ozégnél m eg re n d e lt tem plom i fehér- 
nem űek u tán  felmerült. 180 korona k iu ta l
ványozása irán t. K iu ta lv án y o zta tik .

A zom bori ni. kir. pénzügy  ig a z g a tó 
ságnak  84857. ex 1900. szám ú végzése 2 
korona 40 fillér b é ly e g ille ték n e k  fe lté te 
les beíize ése tá rg y á b a n . Pau l K álm ánnak 
adatik  ki.

A zom bori kir. te lekkönyvi h a tó sá g 
nak. 3286 ex 1901. szánni végzése Cselyusz- 
ka A dám  elleni e lsőbbség i zálog jog  ki
tü n te té se  tá rg y á b a n  T udom ásu l véte tik .

A pá t plébános e lő terjesztése , m elyben 
b e tegeskedése  fo ly tán  — P ernbacb  P é ter 
kérv én y én ek  e lin tézésére  — helyébe  egy 
vá lasztm ányi e lnöknek k ik ü ld e tésé t kéri. 
Palczione LŐrincz, a v á lasz tm ány  legidő
sebb ta g ja  fe lszó lilta tik , hogy te g y e  meg 
a szükséges lépéseket.

Az egyházi vagyon kezelőségének elő
te rjesztése  a{kistem etőhöz ta rtozó  6000 □ .  
ölti föld baszonbérbeadásáró l fe lve tt á rv e 
rési jegyzőkönyv  jó v á h a g y ása  irá n t J ó v á 
h agyat tk.

A zom bori kir. te lokkönyvi h a tó sá g 
nak folyó évi 4430. szám ú végzése K onyo- 
v its  P e tő in ek  K onyovits K atalin  elleni 
ügyében . T udom ásul véte tik .

Az egyházi vagyon kezelőségének elő
te rje sz tése  a X -ik szám ú bolt helyiségnek 
baszonbérbeadása  irán t. T usa  T iv ad arn é  
he lyébe O ubicza lép.

Az egyházi vagyon  kezelőségének elő
te rje sz tése  a tem plom  fe s te t t  a b lak a in ak  
b e ly re á llitta tá sa  irán ti in té z k ed é sek  m eg
té te le  tá rg y á b a n . 240 k o rona  a d a to tt erre 
m ozélra.

Az egyházi t agyon  kezelőségének-
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előterjesztése a Rókus sirkertbeu mimegy 
2000 □  ölű üresen álló föld haszonbérbe 
adása iránti intézkedés megtétele tárgyá
ban. Gromilovics Istvánnak adatik évi 
60 koronáért.

Donoszlovics Vilmos <lr. enfnd a pontnál 
felszólal és előreboosájlja, hogy a mai 
nap ünnepélyességét rontani nem akarja. 
Keserűséget nem akar vegyíteni az öröm
be. Csak arra akarja a temető rendezésére 
kiküldött bizottságot utasittatni, hogy 
tegyen eljárásáról záros határidó alatt 
jelentést.

Hauke Imre polgármester kimondja, 
hogy a bizottság elnöke fel fog hivatni 
záros határidő alatti jelentés előterjeszté
sére. El fog követni mindent, hogy a szük
séges lépések megtétessenek és hogy a 
ezél eléressék. A dolog úgy áll, hogy a 
már elkészített tervezeteket nem találják 
és ezért stagnál az ügy.

Fejér Gyula, apát-plébános felvilágo
sítással előadja, hogy a tervezeteket néh. 
Trischler Ferencz, volt polgármesternek 
adták át, ki azt visszaadta a mérnöki hi
vatalba, hogy azt ott részletesen dolgozzák 
ki. Uj elnököt kellene megbízni, továbbá 
a bizottságba bele kellene venni a két 
gondnokot és ügyészt.

Polgérmester határozatképpen kimond
ja, hogy a temető-rendező-bizottság kie
gészíttetik a két gondnokkal és az íigyósz- 
szel és utasittatik, hogy a jövő közgyű
lésig terjesszen elő jelentést.

Ügyészi állomásnak választás utján 
leendő betöltése teendő intézkedések.

Dr. Danninger Adám indítványozza, 
hogy tekintettel az ügyészi teendők sza
porodására, az ügyész fizetése emeltessék 
fel 100 írttól 200 írtra. Indítványozza 
továbbá, hogy tekintettel Paul Kálmán 
érdemére, mellőztessék a pályázat és vá
lasztassák meg Paul Kálmán egyhangúlag 
újra ügyészszé.

I’alczione Lőrincz szintén ajánlja a 
200 Írtra való felemelését az ügyészi fize
tésnek.

Fejér Gyula apát-plébános szintén 
hozzájárul a fizeléstelemeléshez, csakis 
azt kéri kimondatni, hogy fele az egy
házpénztárból, fele pedig az iskolaalapból 
utalványoztatik ki.

Hauke Imre polgármester hozzájárul 
ahhoz, hogy az ügyész fizetése 200 forint 
legyen, a pályázat mellőzésével való meg
választást azonban mellőzni kéri, kéri 
Hogy regaszkodjanak a régi szokáshoz.

.Gr, Donoszlovics Vilmos határozattan 
ajánlja, hogy Paul Kálmán közfelki-áltás- 
sal és pályázat mellőzésével : azonnal vá
lasztassák meg ügyészszó.

Polgármester felhívja Danningert a 
zárszó előterjesztésére.

Dr. Danninger Adám erre indítványát 
visszavonja.

Polgármester erre határozatként ki
mondja, hogy az ügyész fizetése 200 fo- 
íintra emeltetik és az ügyészi állásra a 
pályázat július 25-iki határidővel kiiratik.

Szlavy Ferencz kegyúri bizottsági 
jegyzőnek jegyzői állásáróli lemondása.

A lemondás elfogadtatik, Szlávynak 
a polgármester indítványára jegyzőkönyvi 
köszönet és 200 korona tiszteletdij sza- 
yaztatik meg és a pályázat julius 25-ikére 
kiiratik.

4 ZOAJBOR és VIDÉKÉ 
Több jelentéktelen tárgy letárgyalá-

sa után Falcione Lőrinoz bizottsági tag 
lelkes szavakban mond bálát és köszönetét 
a polgármesternek jóakaratáért és azért a 
támogatásáért, amelyben az uj templom 
ügyét részesítette.

A polgármester megköszönve a meleg 
ovációt a közgyűlést berekesztette.

H íreit.
* S z e m é ly i hír. Özv. Vojnics Lu

kácsáé Szemző Jozéfa úrnő főispánunk édes 
anyja a pünkösdi ünnepeket Zoinborban 
töltölte.

* S z e m é ly i hir. Lóbniayer István 
a szegedi főügyész az ügyészi hivatal 
megvizsgálása céljából Zomborba érkezett.

* Z om b ori Fiúk g y ő z e lm e  Bu
d a p e s te n . A Pünkösd hétfőn és vasár
nap megtartott tornaversenyek alkalmával 
a zombori főgymnásium ifjúsága is kitűnt. 
Ifjaink az elsők közé küzdöttek fel ma
gukat és számos érmet hoztak haza. A 100 
méteres futásban Kiözei Oszkár és Csá- 
vosi László első dijat (ezüst érmet és 
könyvjutalmat.) nyertek. A 150 méteres 
versenynél első dijat (ezüst érmet és könyv
jutalmat) nyert : Perndl Adorján. Máso
dik dijat kapott. : Klemm Gyula. A bács
kai csapatok ugrási és súlydobási ered
ménye centiméterekben : Zoinbor 9231, 
Szabadka 10,240, Újvidék 6767.

* A V a d á sz k ü r t k e r ti h e ly is é 
g e it  Merkovics András a kitűnő bérlő : 
vasárnap fogja megnyitni. Herczenberger 
Sándor zenekara fogja a zenét szolgáltat
ni. Kitűnő borokról és pompás ételekről 
gondoskodva van.

f  G yászh ir . Vettük a kővetkező 
gyászjelentést. Özv. Ivanits Kálmánná és 
leánya Ivanits Herinin, valamint rokonai, 
mélyen szomorodott szívvel jelentik a sze
retett férj, illetve rokonuk alacsányi Iva- 
nits Kálmán nyug. pénzügyi számellenőr
nek élte 69-ik évében, május hó 26 án 
délután 6 órakor, hosszas szenvedés után 
történt gyászos elhunytat. Az elhunytnak 
hűlt teteme folyó hó 18-án d. u. ’/s ö 
órakor fog a bajai-úti 428 sz gyászház
ból a szent Rókus síkertben Őrük nyuga
lomra tétetni. Az engesztelő szent miseál
dozat pedig junius hó 4-én délelőtt ‘/a9 
órakor fog a római katb. templomban az 
Urnák bemutattatni. Zoinbor, 1901. május 
hó 27 én. Áldás és béke hamvaira 1 Teme
tése tegnapelőtt délután ’/8ö-kor volt nagy 
részvéttel.

* Z á s z ló - s z e n te lé s  P r g .-S z t .-  
Iván on . Megható ünnepség folyt le pün
kösd vasárnap délelőtt Prg.-Szt.-Iváuon. 
Ekkor szentelték ugyanis fel a prg.-szt.- 
iváni lövész-egyesületnek azt az 1200 ko
rona értékű zászlóját, a melyet az egye
sületnek Szemző Gyuláné szül. Michels 
Sarolta úrnő ajándékozott. Szemző Gyu
láné elhalálozván. a zászló anyai tisztet 
helyette özv. bajsai Vojnics Lukácsnó 
szül. Szemző Jozefa úrnő viselte. Az ün
nepség alkalmából a templom előtt emel
vény állíttatott, lel, a mely a felszentelési 
aktus és a szegek boverése történt. A 
zászlót llübner, a zombori óvónő-képző 
intézet igazgatója szentelte fel. A felszen
telésen óriási közönség vett részt. A bresz- 
továci és az apatini lövész egyesület, kül
döttség által képviseltette magát. Ott lát
tuk : id. Szemző Istvánnót, özv. Inkeynó 
Szemző Lujzát, özv. Szemző Jánosnét, özv. 
Rudics Mihálynét, özv. Bralyevacsky Ti
tusz nét, Fernbach Péternót, Szemző Ag- 
láját, Szemző Károlynót, Szemző Dezső-

, nét, Szakáll Margitot, Michels Jánosnét és 
1 leányait, továbbá : id. Szemző Istvánt, id.
■ Szemző Gyulát, báró Vojnics Istvánt, Fern

bach Pétert, Michels Jánost, Szemző Ká

rolyt, ifj. Szemző Istvánt, ilj. Szemző Gvm 
lát, és még igen sokakat.

* A fő h a d n a g y  up ú tja . A Zom- 
borból Szabadka felé vivő vonaton történt, 
egyik el.-ő oszialyu kupéban egy dólczeg 
öreg ur ült és könyvet olvasott. Valuine- 
lyik vasúti állomáson beszállt egy huszár
tiszt. FütyÖrószvo lépett be a kupéba. Le- 
oldozta a kardját és az öreg ur feje fö
lött a hálóba vetette. Az öreg urat meg
lepte ez a viselkedés és néhány szót mon
dott inkább magamagának. A tiszt ráki
áltott :

— Hallja, maga tahin tanító, hogy 
itt prédikációt, tart ? 'Parisa meg magának.

Az öreg ur igv felelt :
— Lássa, főhadnagy ur, ilyen visel

kedéssel és föllépéssel okoznak a tiszt 
urak kellemetlenséget és gyűlölködést a 
polgárság és katonaság közt.

— De most már elég, kikérem ezt 
a preiekeiét, egy szót, se tűrök többé, 
mert különben. . .

Az öreg ur fölállt :
— Főhadnagy ur, vegye tudomásul, 

hogy én Jablánczy Sándor csendőrfel ügye
lő altábornagy vagyok.

A tiszt rémült arccal kért bocsána
tot és jelentette a nevét. Az altábornagy 
erre ismét mogleczkézfette a tisztet és 
kérdezősködött állomáshelyéről és száza
dáról. Az altábornagy a következő állo
máson kiszállt.

* T a lá lta to tt . Egy tulla ezüst do
hány szelenczo és egy remontoir ezüstóra 
nickel-lánczczal találtatott. Igazolt tulaj
donos átveheti azokat Veszelinovits Milo- 
rád főkapitány-helyettes urnái.

* A g ő z g é p k e z e lő k  é s  k a z á n 
fű tő k  képesítő vizsgái Szegeden junius 
hó 5-én délelőtt 9 órakor fognak megtar
tatni a fa és fémipari szakiskola helyisé
geiben. (Mars-tér.) A vizsgálati kérvények 
kellően felszerelve 8—10 nappal előbb kül
dendők be a kerületi kir. iparfelügyelősóg- 
bez. (Szilágyi u. 1 sz.)

* Ö n g y ilk o s sá g . Kiss Adám, ver- 
bászi lakos tegnapelőtt este az Újvidék
ről Szabadkára haladó vonat elé feküdt, 
a mely őt. teljesen összeroncsolta. Tetté
nek oka ismeretlen.

y G y á sz h ir . Székely Sándor Csan- 
tavér tekintélyes polgára folyó hó 27-ón 
elhunyt.

* S z e r e n c s é t le n ü l  já r t 'k o c s i -  
v e z e t ő .  Budánovits Félix, a szabadkai 
villamos vasút, kocsi vezetője a napokban a 
telepen, a kocsik tolatása közben olyan 
szerencsétlenül került a kocsik egyike alá, 
hogy mindkét lábát teljesen összezúzta. 
A mentők a súlyosan sérültet a közkór
házba szállították.

|  H a lá lo z á s . Schlechter Erzsébet 
vestfaliai Ölde községből való apácza, fo
lyó hó 23-án, élete 54. évében B.-Topo
lyán a zárdában elhunyt.

* H ym en. Láng Győző, aradi liáz- 
lulajdonos és szőlőbirtokos, a „Nagy várad“ 
kiadóhivatalának volt vezetője, e hó 9-én 
tartotta esküvőjét Újvidéken Regényi Ol
ga kisasszony nyal, Regényi István éksze
rész bájos és nagymüveltségü leányával. 
Násznagyok voltak Láng József, a vőle
gény testvérbátyja és Pehmann József, a 
csákovai népbank igazgatója, a menyasz- 
szony nagybátja ; nászasszonyok Láng 
József né és Pehmann Józsefné.

* V illám  á lta l a g y o n ü tö t t  e m 
b e r . Folyó hó 20-án ifj. Bacsó Mihály 
(István fia) 22 éves fiatal ember több tár
sával a zent.ai határban mezei munkával 
foglalkozott, midőn, elkezdett az eső esni 
s ők a tanyára akartak bemenni, midőn 
közibójök csapott a villám s az erős lég
nyomástól valamennyien földre Bujtattak, 
ötön könnyebb sérülést szenvedtek, Bacsó 
azonban halva maradt a földön.

1 90 I. május 30.
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* E lje g y z é se k . Lakay János a 

szabadkai általános takarékpénztár köny
velője, jegyet váltott Ilrabál Annuska kis
asszonnyal Aradról. — Lapos István a 
szabadkai általános takarékpénztár köny
velője jegyet váltott Kopunovics Legetin 
Mariska kisasszonnyal, Kopunovics Legetin 
Péter szabadkai földbirtokos leányával.

H a n g v ersen y  B .-F ö ld v á ro n .
Az „óbecsei polgári magyar dalkör" csu- 
roghi nagy sikerének hírére a bács-föld
vári Népkörtől és Dalkörtől meghívást 
kapott arra, hogy a kassai országos da
lai-, verseny kitiinőbb karait mutassa be 
ott is. Az óbecsei dalosok szívesen tettek 
eleget a meghívásnak és pünkösd napján 
kirándultak Földvárra, a hol a lelkes mű
pártoló közönség igazán tüntető szívélyes
séggel fogadta a Dalkört. A vonatról 
nagy néptömeg kíséretében megjelent a 
bács-föld vári Népkor és Dalkör a fogad
tatásra és ez utóbbi szép összhanggal 
dallal üdvözölte a testvér dalosokat, majd 
Horváth Boldizsár tanító lelkes beszédet 
intézett a magyar kultúrát terjesztő Dal
kört, mire Osztrogonácz F. elnök válaszolt 
és a dalkér énekelt. Zászlók alatt vonult 
be a Dalkör a Népkörhöz, a hol ismét 
Szüszner Ferencz népköri igazgató ödvö 
zölte a vendég dalosokat. Az esti hang
verseny pompásan sikerült. A műsor min 
d e li  egyes számát tüntető tapssal jutal
mazta a közönség, a mely szorongásig 
megtöltötte a termet. A tréfás kart és An
tal Sándor bariton szólóját meg is ujráz
ták. Hangverseny után táncz volt. /V ke
délyes mulatság reggelig tartott. — Va- | 
lóban dicséret illeti az „óbecsei polgári 
magyar dalkör" vezetőit, különösen Lo- 
sonczi Antal karnagyot, hogy a kassai 
országos dalversenyre kitűzött összkarok 
jelesebbjeit a vidéki közönségnek is be- ! 
mutatják és igy a magyar dal szeretetét I 
ültetik el. Eddig már Adán, nagy tűnte- : 
téssel Csurogon és most Bács-Földváron 
rendezett nagy hangversenyt az ó-becsei : 
jól szervezett dalkor, a mely a múlt évi 
zászlószentelése alkalmával oly hatalmas ; 
jdét adta életképességének.

1901. május 30.

* S zem é ly i h ír . Bilinszky Leó, lo
vag az osztr. magyar bank kormányzója f. 
hó 21-én kedden este a gyorsvonallal érke
zett Szabadkára. A balóság első tisztvise
lője fogadta öl a pályaudvaron, hol a főbb 
városi tisztviselők, az osztr. magyar bank 
hivatalnokai és a pénzintézetek képviselői 
csoportosullak. A szívélyes fogadlalás után a 
„Bárány" szállodába bajlollak, hol fényes 
lakás lelt a vendég számára berendezve. Itt 
fogadta aztán a küldöttségeket. Az osztr. m a
gyar bank bíráló testületéi, a pénzintézetek 
küldöttségeit, az ipartestület, a kereskedemi 
egyesület küdötlségét stb. Ezután m eglátogat
ta a Nemzeti Casinó és kereskedemi egye
sület, helyiségeit. Este fényes lásras vacsora 
volt. Másnap megtekintette a földmives isko
lát és Palics fürdői. A Palicsról Szeged
re utazott szemleulját folytatva.

f G yászh ir. F ia l t  A ngéla, Fialt, 
\ iktor, szabadkai kir. köz jegyzőnek  Ú jv i
dék volt fő ispánjának leá n y a  : v a sá rn a p  12 
év°s korában S zabadkán  h ir te le n  e lh u n y t. 
A bajos fiatal leán y k a  fo g -in y é t sebez te  
meg rozsdás iróto llal, vérm ó rg ezést k a p o tt 
és  a leggondosabb ápo lás és többszöri 
operáció daczára  sem  le h e te tt m egm en ton i 
az lelnek. Az ifjú  h a lo tt boszen te léso  
vasárnap délután volt, a m időn Ú jv id ék re  
szállították, a hol óriási ré szv é t m e lle tt a 
lomra s ,r*,0^ ^ a H elyezték örök nyuga-
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i •{• H a lá lo z á s . Oziráky József Bács- 
Bodrogli megye (örvényhatósági bizottsá
gi tag, volt, 48/49. honvéd, Kis-Hegyes 
nyug jegyzője és in. kir. póstamester f. 
hó 19-én hosszas szenvedés után éleiének 
69. és boldog házasságának 46-ik évében 
elhunyt. Temetése 21-én volt, temetésén 
ott, volt egész Kis-Hegyes közönsége, a 
szomszédos községekből is igen sokan, 
úgy nemkülönben az elhunyt vidéki bará
tai igen szép számmal, kik meghatva ki
sérték nyughelyére az örökké jókedélyii 
és közszeretetben álló öregurat.

j H a lá lo z á s . Ozv. Vrablicza Dániel- 
né szül. Simsal.k Mária f. hó 20-án, Baj- 
.-án elhunyt.

:i: L e e s e t t  a  z s in ó r p a d lá s r ó l .
Az e hó 23-i színi előadás alkalmával Ú j
vidéken egy 14—15 éves fin, ki a fenálló 
szigorú tilalom ellenére került fel a zsinór- 
padlásra. innen leesett, még pedig a szín
padon őrszolgálatot teljesítő Exler János 
önk. tűzoltó hátára ; a fiúnak az ijedségen 
kiviil egyéb baja nem esett, a tűzoltót 
azonban el kellett szállítani, mivel a ma
gasból rá esett teher súlyától lólekzete 
elállóit, tüdeje és veséje összeszorult.

* G y ilk o s sá g i k ís é r le t . Mubr 
Józsefné szül. Szabó Róza felső-szt.-iváni 
illetőségű asszony férjét elhagyta és janu
ár 1-én összeállt, Kernya Antal 20 éves 
molnársegéddel, Kernya elunta a viszonyt 
és el akarta hagyni az asszonyt. Azonban 
házbérrel adós lévén, az asszony néhány 
ruhadarabját zálogba tette és a házbér
tartozását kifizetvén, az asszonyt elhagyta. 
Ez f. In') 20 án történt, amikor is leszurás- 
sal fenyegette. Kernya nem lévén otthon, 
az asszony másnap ladikot bérelt és fölke
reste a malomban Kernyát. Szóváltásba 
elegyedtek, az asszony előhúzta a magá
nál elrejtve tartott konyhakést és Kernyát 
mellbe szúrta. Ezután a ladikba ugrott és 
partra vitette magát. Kernya a kést, ki
húzta és a bajai kórházba ment, ahol or
vosi kezelés alá vették. Sebe nem veszé
lyes. Az asszonyt, a szentistváni csendőrsóg 
elfogta és a járásbíróságnak átadta.

* H a lá lo z á s . Kardos György, föld
birtokos, 48-as honvéd százados, volt ba
jai, utóbb bács-almási lakos f. hó 19 én 
Bács Almáson 80 éves korában meghalt. 
Végi isztessége f. hó 21-én ment végbe.

* A s z a b a d k a ia k  d ia d a la . A 
szabadkai főgimnázium derék ifjúsága a 
Budapesten megtartott országos torna ver
senyen összesen 27 dijat nyert, köztük i 
hat, első dijat és a király által adományo- ' 
zott vándordijat : a fehér selyem-zászlót, [ 
melyet négy éven keresztül, mint az or- I 
szág első diját, védeniük kell. A versenyen , 
jelen volt óriási közönség lelkesen meg- j 
éljenezte az ifjakat, midőn Wlassics Gyű- ' 
la közoktatásügyi miniszter buzdító be- I 
széde kiséret ében Glotild főherczegnő a ' 
selyemzászlót átadta. A kitüntetett tanulók I 
nevei : Friebeisz Gyula, Ifkovits János, Koz- 
la András, Lénárd István, Macska Béla, J 
Polyákovits Elemér, Ricbter Nándor. Ró
nay József, Szilberleitner József és Voj 
nits Tunits István. A bitó versenyben el
ső dijai nyertek : Pudler Gyula, Vojnics 
István, Nagy Sándor. Könyvjutalomban 
részesült legnagyobb dobálásért Kozla 
András.

* Mi s z U k s é g e s  m in d en  h ö lg y 
n e k  ? Szép, tiszta, üde arcbőr. Ez a lég- 
könynyebben és legbiztosabban az egész 
világon elismert, és kedvelt Földes-féle Mar 
git-krém használata által érhető el. E 
törvényesen védett arckenőcs sem hi
ganyt, sem ólmot, nem tartalmaz, a szép- 
löt, máj foltot, pattanást, és az arc minden
nemű tisztátlanságát pár nap alatt eltá
volítja, a ráncokat kisimítja és az a,óz
nak finom, fiatal rózsás szint ad. Nagy 
tégely 2, kicsi 1 kó'ronn. Kapható n készí
tőnél : Földes Kelemen gyógyszerésznél 
Aradon és minden gyógyszertárban.

ö
| E ltü n te te tt k o fa b ó d é k . A

Kossuth, Lajos-utcz.a két sarkán évek óta 
állott két kofa-sátor nem nagy díszére az 
utczáuak. — A napokban utasítást kap
tak a bódék tulajdonosai, hogy 3 nap 
alatt, bontják le sátraikat. Az egyik, a 
tőzsde sarkán eleget tett a felhívásnak, 
de a másik, a Tárczay féle gyógyszertár 
melleti, nem akart, tágítani. „Nem bontja 
o le az istenért, sem" mondotta. De bi
zony a hatóság nem sokat teketóriázott 
es tegnap a deli órákban két dromhóval 
lebontatta ezt is Volt ám lárma, mikor a 
kofa ebédjétől jővén, bódéját nem talált- 
a helyén. - Az intézkedés nagyon ho 
lyes, nem oda valók azok a balek.

■■ s z a b a d k a i ,,S p o r t -e g y le i(C 
k ö z g y ű lé s e . A szabadkai „Sport-egy
let" f. hó 24-én tisztújító közgyűlést ara
tott, melyen a tisztikar következőleg ala
kult meg; elnök: Piukovich Józseforszg* 
kópv/.so/fX alelnökök : Farkas Zsigmond 
iigyvőí/ Vojnich I Iván földbirtokos, 
tiLkiíf: ór. Mainuzsicb Bódog ügyvéd, jegy
ző ; <ir. Kriszhaber Gyula ügyvéd, pénz
tárnok ; Mucsy Nándor, művezető és szer
táros : Matkovicb Miklós főgynms. torna- 
taniíó, ügyész: dr. Pillér Arthur ügyvéd, 
orv os : dr. Novák József városi kerületi 
orvos, mérnök: Zárits Milán mérnök. Vá
lasztmányi tagokul megválasztattak : Bibó 
Bige György, Demeter János, Gugánovits 
Máté, Gruber Gyula, Lányi Mór, Lőwy 
Ferencz. dr. Mamuzsicb Antal, dr. Mauoj- 
lovits János, dr. Matievics István, Mamu
zsicb János, Meznerits Ferencz, Nedelko- 
vits Mladen, Petonszky József, Perticb 
Kálmán, Regényi Gábor, dr. Szudárovits 
Benő, Szarejlits Tivadar, Sztantich György 
dr. Sz inger Simon, Vermes Béla és 
ilj- Vojnich Sándor.

* A r a g a d ó sá lla t i b e te g s é g e k
á llá s a . Bacs-Bodrog vármegyében május 
22-én. Veszettség: apatini j. Apatin 1 u., 
Bács-Doroszló I u., bácsalmási j. Matheo- 
vics 1 u , hódsági j. Rácz Militics 1 u , to
polyai j. Kis-Hegyes 1 u., zombori j.
Bezdán 1 u., Kernyája 1 u., Kollut J u., 
Takony kór és bőrféreg : titeli j. Mosorin 
1 u., topolyai j O Moravicza 1 u., Riibkór : 
bácsalmási j. Rém 8 u., bajai j. Csávoly 
1 u., Felső Szent-Jván 4 u., óbecsei j. Pét- 
rovoszelló 1 u., zentai j. Moliol 1 u., zom
bori j. Bezdán 2 u. Sertésorbáncz : bácsal
mási j. Mélykút 1 m., bajai j. Csávoly 4
u. Sertésvész : bácsalmási j. Bácsalmás 6 
u., Mélykút 1 m. bajai j Borsod 1 u., 
kulai j. Kula 1 u., zombori j. Krusevlya 
5 u., Zenta v. 1 sz.

* R a b ló g y ilk o so k a t k e r e s n e k .
Nagy feltűnést, keltett hétfőn délután Sza
badkán a Kossuth utczában négy szuro
ny os csendőr, kik az állomásról jövet egy 
paraszt embert kísértek. Gilicze András sza
badkai rovott, múltú egyént hozták Pacsér- 
ról, ahol munkában volt. Letartóztatása 
összefüggésben van Kis-Kőrösön, Kalocsán 
és Osantavéren történt rablásokkal. A csen
dőrök Giliczén kívül még két egyént vit
ték el Szabadkáról, kiket szintén gyanú
sítanak.

* N ag y o th a lló k n a k ! Egy gazdag
úrnő, a ki Dr. Nicliolson m esterséges lüldob- 
ja állal nagyol hullásából és fülzúgásából 
teljesen kigyógyillalott, intézetének 25.000 
fotnyi ajándékot adott oly czélból, hogy olyan 
siket és nagyolbafó személyek, kiknek nincs 
módjukban a füldobokat megszerezni, azokat 
ingyen megkaphassák Levelek: G24-O. sz alatt 
Nicliolson „Longcoll" intézetének G unners- 
burgli, London, W. czimzendők.

)( Egy ta n ító n ő  s z e n v e d é s e i .
Planegg (München inellell). „ Rövid idővel 
az elölt sokat kellelt szenvednem, miállal 
tanítónői kötelességem teljesítése nagyon 
nehezemre esett. A legnagyobb mértékben 
vérszegény voltain a legcsekélyebb legkőny- 
nyebb munka rendkívül kifárasztott, gyakori
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kábulás- és aléllságnuk voltam kitéve, ezenkí
vül nagyon heves rheumatikus fájdalmak 
gyötörlek, amelyek éjjeli almomtól niegriiho- 
Hák amire pedig igen nagy szükségem vol 
Továbbá balkezem két ujja egészen meg olt 
merevedve. Minden kezelésem dacára állapo
tom legcsekélyebb javulását sem koiislala hal
tain és próbát tettem a Pmk-labdacsokkal. 
Boldog vagyok hogy megmondhatom önnek, 
hogy állapotom miután néhány dobozzal be
vettem jelentékenyen javull. Erőm lassnl.keiit 
visszatért és rheumam majd nem lel|esen 
elmúlt. Most már csak nagyon könnyű fá)dal- 
mat érzek a balkaromban és kéiein küldjön 
még 2 dobozzal az ön labdacsaiból, amelyek 
meg vagyok győződve isméi helyre lógnak 
engem áldani “ így fejez, ki magái Biisch 
Fanny asszony lanilónőPlaneggben Cumslrasse 
4111.1. Bajai a vér elszegénydéseböl amiből 
nagy fokú vérszegényedéséből származóit. A 
magában véve is hátrányosán működő 
vérszegénység annyiban képezhet nagy veszélyt 
amennyiben az abból keletkező gyenges g 
más belegségek kitörését mini ezen eselhen 
a rheumáél előmozdítja. Mit kell itt cselekedni? 
A baj gyökerét kell kifürkészni Ha elszegé
nyedett vére van úgy meg kell azt gazdagí
tani. A legjobb eszköz ilyen esetben ezen 
gyarapodát oly gyógyszertől várni amely 
bizonyilékokat nyújtott már erre nezve es a 
nyógyeselek ezreit tudja (elmulatni, I. a 
kitűnő véimegnjiló szertől a Pink-labdacsok, 
amelyek nagyon kitűnőek vérszegnységnél, sap- 
kórnál neurastheniánál gyomor és bélbetegsé- 
geknél mindennemű tuleröltelésböl származó al 
talános gyengeségnél. Kaphatók minden gyógy- 
szeriárban valamin! az auszlria-magyarországi 
főraktárban Tőrök J. gyógyszertárában Bpes- 
ten, Iflrály-u. 12. sz. dobozonkint 1 frt 75 
kiért vagy G doboz 9 írtért.

Intézetek és egyletek 
figyelmébe!

Az összes szükséglendő nyomtatvá
nyok, könyvecskék és naplók sokkal 
olcsóbban kaphatók mint bárhol: Oblát 
Károly könyvnyomdájában Zomborban.

Irod alom .
— „A vasárnapi Újság" május 26-iki 

száma 23 képpel s a következő tartalom m á1 
jelent meg: „Pünkösd napján; „(Goró Lajos 
rajzaival.) — ..Vastagh György oltárképére" 
(képpel.) — költemények: „A haza." Szabol- 
cska Miliálylól; „Meddő tavasz" Lam pérlh 
Gézától. — Regénylár: „A halász regénye." 
Irta Szemere György (Neogrády Anlal rajza
ival.) — Rejtelmes történetek: A lemple titka- 
(regényes rajz képekkel.) — „Emlékezés 
Bonc.z Ferencznére" (arczképel) Szüry Dénes
iül. — „Pünkösdi mulatságok." — „Az ola
szok. „Elbeszélés. Irta Vértesi Arnold. — 
„Az Erzsébet-szobor leléplezése Gödöllőn" 
(képekkel.) — „Wolil Janka" (arczképpel). 
— „Tornaverseny" (képekkel a budai torna
versenyről). — Irodalom és Művészei. Közin- 
tézelek és Egyletek Sakkjálék Képtalány, 
Egyveleg stb. rendes beli rovatok. — a 
Vasárnapi Újság előfizetési ára negyedévre 
négy kor. a „Politikai U jdonságok“-kal és 
V lágkroniká-val együtt hat kor. Megrendel
hető a Franklin-Társulal kiadóhivatalában 
(Budapest, IV, kér., Egyelcm-ulcn 4. sz.) 
Ugyanott megrendelhető a Képes Néplap 
legolcsóbb újság a magyar nép számai a, 
félévre 2 korona 80 fiiér.

— A Jf'tylafnak, a főldmivelők kis 
hasznos újságjának számát vettük. Sok hasz
nos tudnivalót találunk benne. Közli Erzsébet 
királyné gödöllői szobrát, egy szép pünkösd

képet ó r d ^ i  néjiszosásáról
— Közleményei közül érdekesek a gödöllu 
emlékünnepélyről való sorok; népszerűén i s 
merteti a gabonalulrinka ellen való véde
kezési az akácvirágol, a leleionl. Az akluahst 
gazdasági éleire egész sereg jó lanácsokal 
őszi. A kis lap, úgy látszik, snlyl helyez a r
ra liogy a falu gazdasszonyái is megtaláljuk 
a 'maguk olvasni valójál. A szépen illuszhált 
lap ára egy évre 3 korona. Félévre is elő 
lehel flzelni a Franklin-Társulalnál, Egyelem-

utca 4.
_ /Jyári szórakozás. Közeledik a me-

lég nyár, liíís szobákba vagy fürdőbe me
nekülünk a hőség elől. Az esték hossznak 
és unalommal fenyegetnek. A szórakozás 
elűzi az unalmat. Es n legszebb, legneme
sebb szórakozás az olvasás. Rendeljük 
meg tehát és olvassuk a legjobb szórakoz
tató lapot : a „Képes Családi Lapok“-at. 
Legjobb írók, költők, lestők, divalludosi- 
lók együttes buzgolkodásn teszi a „Ké|)es , 
Családi Lapok"-at a legjobb képes szép- 
irodalmi hetilappá Rendelje tehát inog 
férj — nejének ; apa — leiserdült leányá
nak a „Képes Családi Lapok“-ut, mely I 
oly olcsó, hogy egy negyed évre esak 3 | 
koronába kerül. Mutalványszamot ingyen 
küld a „Képes Családi Lapok" kiadóhiva- • 
tala : Budapest, VI., O-utcza 12. |

— „A Magyar Génius" p inkösdi szám a 
oly fényes k iá llításban  je le n t m eg, m inőt 
m ár ré g  nem m u ta th a t fel a haza i időszaki 
irodalom . A legkiválóbb m űvészek keltek 
úgyszó lván  versenyre, hogy k iválóan  sike
rü lt képekben, színes m üm ellék letekben 
bem utassák  a képzőm űvészet je lenét, G on
dos reprodukciókban ism erjük  m eg  a n a g y 
m esterek i : B enczúr G y u la , S tróbl A lajos 
M agyar-M annheim er és mások: / a lk o tá sa i1, 
és ezekhez hozzájáru lnak  m ég  am a képek, 
m elyek T ornai G yula, K erustock  Károly, 
G reguss Im re, M argitay T ih am ér és más 
m űvészek legú jabb  festm ényeit ism erte ttük  
m eg a nagy  közönséggel. A m a g y a r kép 
zőm űvészet mai tö rekvéseirő l Vészi Jó zse f 
orszgy . képviselő ir nagy  je lon tőség i nyi
latkozatot, mi b izonyára  o rszágszerte  fel
tűnést fog kelten i. É p  oly é rdekesek  a 
többi m űvészeti tá rg y ú  rova tok  és h írek  
és Kabos E d e  novellája, dr. Incze H enrik  
cikke a m üértőkről, L ip tb ay  K áro ly  nézet® 
a színházak előadásainál é rvényesü lő  kép 
zőm űvészetről, T elekes Béla h an g u la tte ljes  
verse a m űvészetről. E  vázlatos ism erte tés

ii igazo lja  m inő nagy  érdekű  a Magyar 
G én iu s"  , B aseli Á rpád e jelesen szerkesz 
te t t  szép irodalm i és m űvészeti hetilapja 
A M agyar G en ius"  előfizetési ára negyed
évre  4 korona.

Felelős szerkesztő : Dr. A lföldy Árpád 
ügyvéd.

K iadó-laptulajdonos : O blát Károly.

Nyilttéi-.*)
•  Elismerést az ®
•  érdemesnek. •

W1 Ilié lm Fcrencz gyógyszerész ur 
Neunkirclieu Becs mellett, 1897. angiiszlus 
lb é n  Alionából egyebek között a kővetkező 
elismerő sorokat kapta :

Ido’tda 70 éves vagyok és 1(> óv óta 
izületi íheumatlzmnsban valamint H&morr, 
hóid thesomó-odásbun szenvedek s eddig se
gítséget nem leltem. Csak az Ön Willhelm: 
féle an tln rth rilisch e , nntlilieum atisclic 
B lu treln lgungst bee (vértisztiti stea) szaba: 
ditottí meg 3 bét alatt minden bajomtól tel
jesen. 1..

_gy Önnek valamint a gróínének 
a kinek jelentését az újságban olvasiam, 
legforróbb köszöneemet fejezem k i.

Legmélyebb tisztelettel : 
Ackermanu K eresztély  

Altona, Hamburg mellet,, Roichenslrasso G.

*) Ezen rovatéri nem  felöl a izerk

A ki vagyonát
legrövidebb idő alatt 
m egduplázni, sokszor** 
sk au l akarja, használja a 
jelenleg kiválóan előnyös 
időpontot. — Lelkiismeretes 
tanácsot ad
D iS  GOLDLAND
melléklet; a österr.»ung. Fi* 
nanzíRundschau ez. laphoz, 

BECS 1., Grabén 28. 
MntotvAnysziin ingyen és 

bérmentve.

Hatóságilag nyilvánossági joggal felruházott 
gyári iskolánk részére a jövő iskola év kez

detétől, magyar nyelv oktatására, másod

t a n í t ó t
keresünk. Német nyelv követeltetik — olya
nok kik egy szláv nyelvben is jártasak előny
ben részesülnek. Ajánlalik fizetési igényekkel

és életpálya leírással ellátandók.
B eocsin i C zem entgyári Unió

Redlich Obrenstein és Spitzer 
Beocsin (Szeréni megye.)

Házasulandók figyelmébe!
l ő v f i r o s i  e l ő n y ő s ö n  i s m e r t

Fodor JózsefQ O b u t o r g y n r o M - i ' z é i í  Q £ 
segédra ltlá ra il házlebon lás végeit a  következő évnegyedig (f. é. augusz
tus hó 1-ig) k iürileni tartozik , a  m inélfogva e lh a tá ro z ta , hogy az

óriásim ennyiségben felhalm ozott sa já t m űh ely e ib en  k észü lt bútorza
tai! u. m. teljes hálószobákat, ebédlőket és sza lonokat a

fenlnevezelt időig önköltségen árusítja .
Elárngit&gl te lep  k iaárólaff :

V . Nádor-utcza 2. swüat (Józaef-tér sarok.) 
K itünőtt jő  m unk á ié ra  legm esszebbm enő szavatosság  nyu jíatik . 
S zabad , m árak engedény nélkül, s  igy tu lta rtá s  ki v an  zárva.
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Oda
kTTxprTszem . v.
=T í>

tv. sz. sz.| gyors v.

2.44
2.ól ) .22

1.51 
2.18 
2 44 
3.05 
3.26 
3.44 
4.06

4.10
4.45
5 16 
5.44 
<1.08
6 44 
7.05 
7.30

2.40
5.47
6.56

<1.27
6.42
6.56

B udapest k. p. u .—Zim ony—Belgrád. Vissza

0 5 “
8.23

16.20
■1,05
5.40
6.08
6.34
7.02
7.22
7.42
8.07
8.29

Szabadka—O-Becse.

ind.
érk.

BUDAPEST k. p.
SZABADKA

SZABADKA
Csanlavór
Bács/Fopolya
UegyesíFeketoliegy
Verbász
ÓsKfiór
Kiszáes
ÚJVIDÉK

Vissza
s= = i V. v. SZ. V. V. V. SZ. V.j

5.10
5.38
7.00
8.12
8.36
8.55
9.21

n.37
2.05
3.28
5.27 
6.42 
6.02
6.28

ind. SZABADKA óik.
Békova

óik. ZENTA ind.
Ada
Mohol
Báos-Petrovoszelló

érk. ó-BECSE ind.

8.54
8.27
7.01
5 51 
5.30 
5.04 
4.35

5.27
6.00
3 40 
2.24 
2.07 
1.42 
1.15

v. v. | sz. v.l gy. v.l sz. v.|

V. V. SZ. V. V. V. SZ. V.
4.15
4.40
4.58
5.01
5.20
5.43
6.05
6.30

2.05
2.29
2.48
2.57
3.16
3.39
4.00
4.25

ind. SZEGEDsROKUS érk.
„ Röft/ke ind.

óik. HORGOS (136) ind.
ind. Horgos érk.

Báes-Martonos
0-- Kanizsa
Adorján

érk. ZENTA ind.

9.32
9.09
8.60
8.38
8.20
8.06
7.37
7.10

5.45
5.23 
5.05 
4.56
4 38
4.24 
4.00 
3.35 —

Oda Szabadka—Baja. Vissza
V. V. SZ. V. SZ. V, 1 sz. v.| SZ. V. SZ. V.
4.50 1.47 11.43 ind. SZABADKA érk. | 9.37 12.43 10.28
5.29 2.22 7.18 Csikeria 9.04 12.10 0.52 !
6.10 2.54 7.50 Báes«Alniás 8.42 1 1.48 0.23
6.16 3.00 7.56 Almás 8.27 11.33 0.02
6.45 3.26 8.25 Bikity*Boisod 8.02 11.08 8.34
7.24 4.00 8.59 érk. BAJÁ ind. | 7.25 1 10.32 7.43

Oda B aja—Újvidék. Vissza
V. V. / V. V. sz. v.l SZ. v.| SZ. V. SZ. V. V. V. V. V.

4.00 1.15 ind. BAJA . rk. 9.15 6.50
4.11 1.25 Bajiuízállásváros 9.08 6.42
4.25 1.38 Vaskút 8.53 6.26
4.51 2.01 Gara 8.32 6.00
5.09 2.16 Rigyioa 8.17 5.35
5.37 2.39 Sztanisics 8.(8) 5.12
5.56 2.56 Gákova 7.36 4.40
6.15 3.14 Nenadics 7.15 4 16

2.55
6.25

6.51
3.23
3.51 Zomhop (é«k.) { 7.05

6.30 1 1.18
4.06

7.00
3.01 6.57 3.57 Zombon vásáriéi 6.23 11.11 6.52
3.11 7.07 4.07 Fernbacli-szál lás 6.14 11.02 6.41

7.16 4.16 Zsárkovácz 6.06 10.54 K.3-23.36 7.30 4.30 (hSztapár 5.52 10.10 6.154.05 7.49 4.49 Bresztovácz 5.37 10.26 r  r.2 |
4.35 8.10 5.12 llódságh 5.12 10.02 5.23 I

8.35 5.37 Parabuty 4.53 9.45 4.545.25 8.49 5.51 Paraga 1.32 9.25 4.29 ,
9.16 6.09 ind. GAJDOBRA ork. 4.14 9.07 4.03 '

6.22
6.61
7.14

9.30 6.23 Bulkesz 1.00 8.55 3.48
9.45 6.38 Petrovácz.-GIozsán 8.49 8.44 3.34

10.10 7.03 Futlak 3  20 8.16 2.53
10.31 7.25 óik. ÚJVIDÉK ind 2.55 7.55 2.15

érk’
ind.

j k. ex p r.| szem . v
11.20
7.57

7.05
11.50

sztm ._v .| gyors v 
"10.05— r k o s -  

5.20 9.46

szem . vTflv. sz. £
6.40
1.56

érk.

ind.

7.52 10.48
10.16

0.52
0.22
0.01
8.36
8.16
7.51

7.40
7.05
6.40 
6.06 
5.42 
5.13 
4 51 4 24

9.34
I

9.02
8.46
8.33

7.50

1.21
12.56
12.34
12.06
11.48
11.29
11.13
10.52

7 45"
6.14
6.17

Oda S z a b a d k a — D á l j a . Vissza
I sz. v.j gy. v. | sz. v.l v. v.

4.45 | ’ 2.1 )•’■ li.l.-, 6.32 Tnd. SZABADKA erk. 6.50 9.29 12.59 16.40
5.15 2.29 1 7.03 Tavunkat 6.17 1 12.37 16.10
5.44 2.49 6.46 7.33 Bitjmok 5.53 8.59 12.20 6.47
6.23 3.20 7.10 8.15 NemesíMilitics 5.01 8.33 11.44 8.58
7.00 3.41 7 26 8.34 ind. ZOM BOR ind. 4.39 8.22 11.29 S.3Ő
7.27 4.02 7.42 Pi iglovioza»Szts|ván 8.01 11.04 7.50
7.52 4.16 7.52 Szőnia 7.51 10.47 7.20
8.07 4.28 8.02 -rk. GOMBOS ind. 7.42 10.35 7.05
9.38 5.25 8.42 ind. ERDŐD érk. 7.02 9.37 6.00
9.54 5.37 8.52 érk. DÁLJA ind. 6.61 9.25 1 5.45

Oda O-Becse Újvidék. Vissza
, SZ. V. V. V. SZ. V. 1 SZ. V. V. V. | SZ. V.

4A0 10.15 1 25 O» BECSE érk. { 6.55 12.43 7.44
5.05 10.49 4.49 BácssFöldvár 6.33 12.16 7.22
5.27 11.28 5.10 Csurog 6.15 11.47 7.03
5.49 12.00 5 32 Zsablya 5.50 11.03 6.37
6.04 12.22 5.47 Goszpodinco 5 31 10.34 , B.21
6.30 1.01 « .l l Teinerin 5.14 10.10 6.04
6.39 1.13 6.20 Járok 4.58 9.40 1 5.46
6.53 1.30 6.34 érk. VASKAPU ind. 4.43 9.21 1 5.31
7.01 1.3S 6.37 ind. VASKAPU érk. 4.40 9.13 | 5.28
7.24 2.05 7.00 óik. ÚJVIDÉK ind. | 4.15 8.45 I 5.00

Oda Ú jvidék—Vaskapu—T itel. Vissza

Ö.ii7 | 5.1Ö
7.00 5 38
7.05 5 50
7.31 6.24
7.42 ' e.88
7 57 | -.00 I
8.11 7.18 |
8.24 7.34
8.37 1 7.50 |

ÚJVIDÉK
VASKAPU
VASKAPU
Káty
Tsza-Kálmánfalva
Kovil«Szt.»Iván
Vi!ova»Gardinovczc
Lók
TI l'EL

érk.
ind.
érk.

1 V. V. I sz. V
6.00
5.33
5.28
5.06
1.43
4.25
4.04
8.48
3.32

3.01
2.38
2.33
2.16
1.66
1.41
1.26
1.14
1.00

O d a H egyes-F eketehegy—Palánka. V issza

y.
*g.5li
9.19
9.44
9.56

10.14
10.43
11.05
11.26
11.58

"  nd. il E 'iV ESU -’EK E T E IIE G Y
TölfiCska
Kóla
Bólaspuszt.i 
To rzsi»
Dospot»S/.!.»Iván—Pivnic/.ii 
bzilbás

ind. GAJDÜBUA 
érk. PA LAN KA

1 V. V. 1 V. V. I
<. 7.51 6.18

7.29 5.56
7.17 5.44 i
7.01 5 23 1
6.47 5 09
6.32 4.51

1 6.03 4.21
5.51 4.08

, . 5.04 ,í 3.20

Vissza
szem . v Iszom. v. szem . v. j szem . v.l vegy. v. | vegy. v. szem . v. szem . v. szem . v.

a. 10 
a.27 
a.4 l 
a  55 
4.10 
4.22

8.10
8.27
8.43
8.67
9.11,
9.22

11.56
12.12
12.25
12.39
12.53
1.04

4.34
5 50 
5.04 
5.17 
5.31 
5.42

8.43
».09
tt 36
0.57

16.17
10.35

ind. SZHUKIl.HÚkl'S eik.
Kösz... ""K
HORGOS ""K
Királyhaloin
Pallos

érk. SZABADKA ind.

7.01
6.42
6.25 
5.58 
5,12
5.25

11.Öo 
10.44 10.31) 
10.16 
10.03 
9.50

3.26
3.10
2.55
2.39
2.26
2.12

7.30
7.16
7.02
6.50
6,37 |

12.18 
12.01 
1 1.46 
1 1.31
11.17 
1 1.02

A m en e tren d  balo ldali szám ai felü lrő l lefelé, a jobbo ldaliak  pedig alu lró l felfelé o lvasandok . 
,n e r ,< ’»«ar. Sle ©tiniben non Slbenbő 6 Uljr blö Slforflenő 5 lll,r 59 fiub felt flebrudt. .

-ttí ,Sníjlen nuf bér llnfeu ©eite finb von oben nbiviivto, unb bie auf bér redjten ©ette von untén miínmrtö iu t—— a—
Nyomtatványok

inlézelek, egy lelek, tejszövellmzelek,ügy-
klek, községek és kereskedők részére

legolcsóbban kaphatók

könyvnyomdájában

Z0MB0KBAN.
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ZOMBOR és VIDÉKE 1901. május 30.

TROPON-SÜTEMÉ-
T B - V P lf  « li'glzlctcsélibik és a leg- 
JV 1  J.b  IV  tá p lá ló b b ak .

TROPON-CAKES(Bis-
o n i k t  ig e n  •><,izlí t e a s i i t e m é n y ,  n a g y  j 

f e h é r n y o  t a r t a l m á n á l  l ó g v a  n a 
gyon tápláló. ;

T R O P O N - K É T S Z E R -
QTTT T  táplálóbb a kiizönsógcs kétszer- ; 
k5l-'.IJS sülinél. Tej, kávé, bor mellé i 
a  legjobb sütemény egészségesek us, boté-

gok számára, i

TROPON-KARLSBA- í 
DI-KÉTSZERSÜLT
zsirtalan és azért igen könnyen emésztho- ! 
tő sütemény gyöngegvoniornak számára.

TROPON-BIABETl-
K U S - K É T S Z E R S Ü L T
elenyésző csekély liszl tartalma és nagy 
fehérnye tartalma miatt a czukorbajosok 
legjobb tápláléka.

M inden gyógyszei tá rb a n  kap h ató k . 
Útbaigazítást ad: Dr, Itöder é> Társa, 

Dr. László Erigycs. oszt. magy. Tropon- 
Bpest, VI., Gyár u. 7. és tápliszt-gyárai 
III. K lo s tc n ie n b u rg —Bócs.

A  w x .o l í í

O i d i u m  b e t e g g é g e
e l l e n  a  l e g j o b b  s z e r  a

D r. A S C H E N B R A N D T -fé le
S V  R é  zs k  é  ra. p  o  r _  ■ Lí*<®'g

50 kgos zsákokban á kg. 50 iillér ; 10 és 5

<%

i !é

csoda
a  S v á j e z b ó l .

Alulírott czég küld minden akármilyen 
állású egyének, utánvét inelleti, alábbi a ke
reskedő világban eddig még nem létezett 
árért

c sa k  b á ro m  k o r o n á é r t
vámmenlesen 1 kitűnő pontosan járó 2'1-órai
lejárain órát 3 évi jótállással.

Ezenkívül kap minden niegiendelő egy 
aranyozott finom faeonirozotl ó ra lá n c zo t 
Ingyen  mellékelve. Ila  az óra meg nem fe
löl, úgy szívesen kicsi, réllelik  vagy az összeg 
visza küldetik.

Egyedül megrendellietö
Scweizer

U h r e n - E n ^ r  ü e E ta b lig fe t  m e n t
B a s e l - H o r b u r g  (Sclnveiz)
Kimutalhaló, sok ezer teljes megelégedés

re küldetett szét.

1

$

$

Leszállított ára Riidapi sten i 
kgos zsákokban á kg. 54 i i l lé r .

H asználata  olcsóbb, mert kevesebb  k e ll be lő le  ; b iz to sa b b , mert a lomb
hoz ta p a d , a szól le m  in faj,ja ; a já n la to s a b b  — mert a m ustot nem  biiiltisiti 
— mini a tisz ta  k é n p o r  vagy a kéiin iá j.
g H f-  A  s z ő lő  é l é s é i  s i e t t e t i ,  n  t e i iu é s i  m i n ő s é g é t  j a v í t j a .  “HBg íjj

■Sok le in ie lő  m t g l a k a i  i t o t t .  v e l e  egy p e r m e t e z é s t  a p o i o n o s z -  gó 
p o r a  ellen  és m eg v é d te  vele  sző le jé t az ő s z i  r o t h a d á s t ó i ,

jggg?' fSzeíí m o s  l í í í i f i y n  i" g H K t l i i  l . i z t o i i y  i t v ; i  n y n  
l í  i v í l l l l l  < l ' I l  Í Í K ' Ü  L : i i  i tl«" t ! k'. : i ':

M egrendeléseket elfogad a

.Magyar Mezőgazdák Szövetkezete4*g y á r  t a t , v ö ,
BUDAPEST, (V.. A lkotniány-utcza 31. sz.) 

M e g r e n d e l é s e k e t  e l f o g a d u n k  a  v i d é k i  m e g b í z o t t a k  i s .  
Megbízod : K É S M Á R K Y  B É L A , Z o m l io r ,

; A SZŐLŐ PERONOSZPORÁJA
e l l o n  v a l ó  v c í I o I í o k Ó h I i o j b  I e g j o l » l >  i i n y i i g  a ,

Dr. ASCHENBRANDT-féle

E o r c i ó i - p o r “ .
w

$
i

70 fil lé r , 10 és 5

rézgálicz

L e s z á llító it á ra  B u d ap e s te n  : 50 kgos zsákokban á kg. 
kgos zsákokban á kg. 74 fillé r .

H aszn á la ta  o lcsóbb, b iz to sab b , a levélhez jobban fapad  
a p e rm e te ző t sohasem  d u g itja .

A  m a g y a r - ó v á r i  m .  k i r .  g a z d a s á g i  a k a d é m i a  n ö v é n y é l e t t a n i  
á l l o m á s a  k í s é r l e t é n e k  f é n y e s  e r e d m é n y e  : 4 5 0  m a g y a r  g a z d a  
b i z o n y í t v á n y a  b á r k i n e k  d í j t a l a n u l  m e g k ü l d e t i k .

Megrendeléseket elfogad a

Szövetkezete44. . M a i g a z d á k

mint

XX
XX
Á
XX
5

I 5 i i <1 j « ; i < t .  ( V . ,  - A - l l i o t m r í i i y - i i t o x n ,  3 1 .  sssü.) 
M e g r e n d e lé s e k e t  e l f o g a d u n k  a  v id é k i  m e g ;b iz o t ta k  is .  

Megbízott: K c s m á r k y  B é la  Zombor.
XX
XX

visszavonhatatlanul

1901 Junius 2 5

F ő n y e r e m é n y

é n .

korona értékű

C o n c o r d i a  s o r s j e 

g y e k  á  1 k o r o n a .

ajánlja :
L u g u io e r s z k y  P l á t ó ,

N ik o l i c s  I s t v á n ,  
XOM B O B .

A kiadó-tulajdonos Oblát Károly k ö n y nvnyom dájábó l/Z om borban .


